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ISVÁRI 
FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

Egy négyszögczentimétérnyi hir- 

detési ár 8 fillér. – Gyárosok, 

kereskedők és iparosok kedvez- 

ményben részesülnek. 

Apró hirdetés 60 fillér. 

Nyilttéri czikkek garmond sora 
után 40 fillér fizetendő. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
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A didergők... 
Határozottan irigylésreméltó 

férfiunak tekintjük gróf Khuen- 
Héderváry miniszter urat. Mert 
mi már kezdjük érezni a ká- 
nikula perzselő hevét, ő ke- 
gyelmessége ellenben (ösmert 
hidegvérétől eltekintve) erősen 
didereghet a nagy fázástól. 
Szerencsés ember. Az ő saját 
külön obstrukciójának idejében 
azt mondotta, hogy megdermed 
ereiben a vér, ha előtte az al- 
kotmány félrelökését emlegetik. 

Ime, az alkotmány elleni me- 
rénylet és a kánikulai hőség 
egyszerre érkeztek meg. Milyen 
nagy szerencse tehát ránézve 
a megdermedésre való erős 
hajlandóság! Különben is fázik 
az egész tisztelt kompánia. - 
Mindannyian fáznak az egye- 
sült ellenzék erőteljes munkás- 
ságától, Tisza gról pártjának 
feloszlásától, Fejérváry báró 
kormányának hideg fogadtatá- 
sától, a bomladozó szabadelvü- 
párt az ellenzéki kenyér kese- 
rü falatjától. A nemzet pedig 
jázik mindannyijoktól. 
De micsoda szedett-vetett 

kompánia is telepedik le már 
ma, vagy holnap is azokba a 
szerencsétlen piros bársony 
zsölyékbe? A neveiket sem le- 
het elárulni. Bizonyára diszére 
válnának, ha nem is a magyar 

politikának, de a Falstaif Jankó 
bandájának. Ezek az urak is 
fáznak a nyilvánosságtól. 
Vannak már biztosra vehető 

jelölések is. Olyan urakat em- 
legetnek, a kiknek becses ne- 
ve még a lekszikonban sem 

található. Az pedig utolsó ál- 
lamifértiu, a kiről még azt sem 

találja följegyzésre érdemesnek 
az a tizenhét kötetes, vaskos 
munka, hogy hol végezte az 
iskoláit. 
Hogy csupán olyan alakokat 

képes összetoborzani Fejérváry 
báró darabontkapitány a meg- 
hamisitott alkotmány jegyében, 
a kiknek a nevével sem mer 
előre kirukkolni, az megint csak 
dicséretére válik a magyar tiszt- 

viselői karnak. Kinek neve je- 
lent valakit, a ki igazán is ha- 
zafi és komoly értéke a kor- 
mányzásu ak, az vállalkozik dics- 
telen s zerepre és távolról szem- 
léli pr ostituált társainak seksz- 
piri felvonulását és – persze 
még sekszpiribb visszavonulá- 
sát. Mert e visszavonulás tem- 
pója esetleg lehet oly élénk, 
mint a minőt például decem- 
ber 13-án láttunk. 
Egy szóval az a helyzetünk, 

ez idő szerint vagy izzadunk, 
vagy pedig dermedezünk. Se 
hideg, se meleg politika sen- 
kinek sem kell. Mintha a ká- 
nikula na pszurást okozott vol- 
na egész Bécsben. Döntsék el 
az orvosok, hogy micsoda faj- 
táju nyavalya szállta meg az 
osztrák székvárost: delirium 
tremes, vagy pedig paralizis 
progressziva ? Mert egészséges 
észjárással nem lehet ugy cse- 
lekedni, a hogy ők cselekesz- 
nek. Ott fütenek, a hol a hő- 
ség türhetetlen, oda viszik a 
jeget, a hol a megfagyás ve- 
szedelme fenyeget. 

Kulinyi Zsigmond. 

A magyar hirlapirodalomnak mély 
gyásza van. A hirlapirók egyik leg- 
kiválóbbja és a videki ujságirók 
vezére Kulinyi Zsigmond a Szegedi 

Napló tőszerkesztője Szegeden el- 
hunyt. Közéletünk minden ágazatá- 

l ban nemcsak avatott tollal a kezé- 
] ben, de ha kellett szóval is, bámu- 
latos munkabirással és sohasem 
lankadó kitartással hathatos részt 
vett. Kulinyi 
oroszlánrészben Szeged Közérdekét 
szolgálta. Ugyis mint önzetlen és 
hazafias érzéstől áthatott ujságiró, 

továbbá mint a szegedi kereske- 
delmi és iparkamara szakavatott 

titkára és számos más közintéz- 
mények lelkes tagja Kulinyi Szeged 
felvirágoztatása körül maradandó 
érdemeket biztositott magának. Sze- 
ged város közönsége hálás elisme- 
réssel is volt hü munkása iránt; 

csak hetekkel ezelőtt országra szó- 
ló ünnepségekben részesitette Ku- 

- Felelős szerkesztő: 

EETEDN HEHCHLA. 

áldásos munkájával. 

Lapkiadó : 
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linyit, a ki ekkor ünnepelte ujság- 
irói tevékenykedésének huszonöt- 
éves jubileumát. 

De önzetlen munkálkodásával 
Szeged határán tul is általános be- 
csülést aratott. Lapja a vidéki hir- 
lapirodalomnak mintaképül szolgált. 
Avatott tollal és vaskövetkezetes- 
séggel harcolt a függetlenségi párt 
elveiért és igazáért. Lelkesedéssel 

és bátor szivvel harcolt, de soha- 

sem személyeskedett. Tolla rámu- 
tatott az ellentél gyöngéire, de so- 

hasem ejtett sebet. Tisztelettel volt 
másnak az elvei iránt és talán en- 
nek köszönheti nagyrészt, hogy az 
általa hangoztatott elvek Szeged 
városában annyira tért hóditottak. 
Mert ha Szegeden a függetlenségi 
eszmék oly örvendetes mértékben 

terjedtek, ugy ez az eredmény el- 
sősorban is a ,Szegedi Napló"-nak 

s élén vezérének Kulinyi Zsigmond 
bámulatos tevékenykedésének tud- 
ható be. 

Az olvasó ennek a férfiunak eme 
nagyon is vázlatos munkakörét ol- 
vasva bizonynyal ugy hiszi, hogy 
(ulinyi aggkorában hunyt el. Nos, 
ez a nagy energiáu férfiu ötvenes 
éveiben, tehát élte delén hagyott itt 

bennünket, gyászba boritva Szeged 
városát és Magyarország ujságirói 
karát. 

Ebből a nagy gyászból első sor- 
ban is a vidéki hirlapirók veszik ki 
részüket. Mint a Vidéki Hirlapirók 

Országos Szövetségének megalapi- 
tója és elnöke gyöngéd szivü de- 
rék vezerünk mindnyájunkat kol- 

légiális szeretettel magához öltött. 
Anyagi jóléte közepette nem feled- 
kezett meg szenvedő bajtársairól. 

Ha kellett anyagi áldozatokkal is 

támogatta kollegáit, a kiket rajon- 
góan szeretett és a kik hálás tisz- 
telettel és szeretettel ragaszkodtak 

vezérükhöz. 

Megilletődve, mélységesen gyá- 
szolva állunk nagy halottunk ko- 
porsója előtt. A közvélemény elis- 
merésének hatalmas koszoruját küld- 
jük Kulinyi Zsigmond emlékezeté- 
nek. A koszoru virágait megöntöz- 
tük könnyeinkkel, a hála és a kol- 
légiális szeretett könnyeivel . . . 

Véresre vert milliomos. 

Budapestiek botránya Kolozs- 
váron. 

A vőlegény. 

A következő cikket egy buda- 
pesti lapból vesszük át. Az eset- 
ről annak idején épen azért nem 
irtunk, mert diszkrét, családi ter- 
mészete miatt nem tartottuk olyan- 
nak, melyet nyilvánosságra szük- 
séges hozni. Most azonban, miután 
már másutt nyilvánosságra került 
az eset, megengedhetőnek tartjuk 
a közlését. 

Intim, családi hátterü dolgokból 
kifolyólag véres verekedés történt 
néhány nap előtt a kolozsvári főté- 
ren. A szinhely Kolozsvár volt, de 
a szereplők és az előzmények szá- 
lai Budapestre nyulnak el. 
A verekedés közvetlen szereplői 

Landsberger Izidor, budapesti mil- 
liomos háziur, Ehrenfest Henrik ga- 
bonaügynök és Salamon Géza, a 
Röck-gyár igazgatója. Közvetett sze- 
replői pedig Landsberger Izidornak 
Ernő nevü fia, aki a Transsylvania 
kőszénbánya-részvénytársaságnak a 
kolozsvári igazgatója és a meny- 
asszonya, aki a verekedés alkal- 
mával az édesanyjával együtt szin- 
tén itt tartózkodott Kolozsvárott, a 
New-VYork-szállodában. 

Landsberger Ernő három esz- 
tendő óta jegyben járt menyasszo- 
nyával. A leány családja eleintén 
nem jó szemmel nézte a fiatalem- 
bert, de mikor a fiatalember a lány 
kedvéérl összeveszett az édesapjá- 
val, beleegyeztek az eljegyzésbe. 
Két és fél esztendeig jártak a fia- 
talok jegyben, a lány a vőlegénye 
kedvéért lemondott a szinipályáról, 
amelyre nagy tehetséggel készült 
és már meg is állapodtak az es- 
küvő napjában. Néhány hét előtt 
azonban hirtelen változás állott be 
a dologban. A vőlegény, aki állan- 
dóan Kolozsvárott tartózkodott, le- 
velet irt a menyasszonyának, hogy 
kibekült a családjával és itt az 
ideje, hogy a leendő felesége meg- 
ismerkedjék a familiával. A levelet 
követő napon már Budapestre is 
jött s egy nagybátyjával együtt 
megjelent a menyasszony család- 
jánál. A nagybátyja azonban nem 
ugy viselkedett, ahogy illendő lett 
volna, azt mondta a menyasszony 
édesanyjának, hogy a pártiból nem 
lehet semmi. A vőlegény még na- 
gyon fiatal, nem érdemli meg a 
kisasszonyt. A menyasszonyék na- 

KOLOZSVÁRT, 
szabó-üzlet, férf-, fin- és 
cgyermek-ruha raktár - 

Deák Ferencz-utcza 9. sz. 

MISz ÉS TÁRO 
Fiu öltönyök 3 
Gyermek öltönyök ,, 
Nadrágok 
Felöltők 

Van szerencsénk a tavaszi idény beáltával a n. é. közönség b. figyelmét alant 
jegyzett árjegyzékünkre felhivni, kérve annak szives áttekintését. 

Férfi öltönyök szövetből 

szövetből 16 koronától. 
Munkás öltönyök és nadrágok 1 korona 50 fllértől kezdve. 

11 koronától, 

6 , 
3 9 

Dus választékban raktáron levő honi 
angol és skót szövetekből öltönyök 
a legdivatosabban elkészittetnek 
— mérték szerint 36 koronától. – 
A nagyérdemü közönség szives párt- 

Woisz és Társa. 
fogását kéri: 
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gyen kétségbeestek. A menyasszony 
nem értette a vőlegényét, aki más- 
nap már visszautazott Kolozsvárra 
és onnan sürgönyben és levélben 
is nagy sajnálkozások között le- 
mondott a menyasszony kezéről. 
Családi kontferencia után a meny- 
asszony a mamájával együtt lejött 
Kolozsvárra, hogy taárgyaljanak a 
vőlegénynyel. A New-York togadó- 
ban vettek szobát, közel a vőle- 
gény lakásához. A vőlegény, mikor 
megtudta, hogy a menyasszonya 
utána jött Kolozsvárra, azonnal 
sürgönyözött az apjáért és a nagy- 
bátyjáért Budapestre, akik fölis- 
merve a helyzet veszélyét, esteére 
már meg is érkeztek Kolozsvárra. 
At sem öltözködtek, azonnal be- 
rontottak a menyasszony szobá- 
jába, aki az anyjával együtt éppen 
vacsoránál ült. Minden bevezetés 
nélkül szidalmazni, inzultálni kezd- 
ték a védtelen urinőket és rendőr- 
ségi eltoloncolással fenyegetődztek, 
ha nem hagyják el Kolozsvárt. A 
nők legelső ijedtségükben elájultak 
s mikor magukhoz tértek, teleto- 
náltak Budapestre a sógoraiknak, 
Ehrenfest Henrik gabonaügynöknek 
és Salamon Géza igazgatónak. El- 
mondták telefonon, hogy micsoda 
sérelem és inzultus esett rajtuk s 
a sógorok azonnal vonatra ültek, 
hogy megtorolják a női becsületen 
ejtett sérelmeket. 

Reggel hat órakor érkeztek meg 
Kolozsvárra és nyolc órakor már 
találkoztak a főtéren az öreg Lands- 
bergerrel. Először nyugodtan tár- 
gyalni akarták az ügyet, de mikor 
Landsberger Izidor szitkolódzni 
kezdett, Ehrenfest a botjával neki- 
esett és véresre verte az ügyben 
szereplő nagybácsival együtt. Az 
eset óriási port vert fel Kolozsvá- 
rott. Kihuzott kardu rendőrség ve- 
tett véget a csatának és az öreg 
Landsbergert, a nagybácsival együtt, 
a mentők vetek ápolás alá. 

Landsbergerék azután ügyvédjük, 
dr. Fenyő Béla utján gyilkossági 
kisérlet cimén feljelentést tettek 
Ehrenfest és Salamon ellen, akik 
viszont becsületsértés és rágalma- 
zásért pöröl ék be Landsbergeréket 

Az ügy azonban a verekedéssel 
nincs elintézve. Ehrenfest két segéd 
utján azt üzente a volt vőlegenynek, 
hogy vagy megverekszik vele, vagy 
pedig nyilt utcán inzultálni fogja. 
Landsberger Ernő a kihivásra azzal 
felelt, hogy lemondott a bányaigaz- 
gatói állásáról és gyorsan elutazott 
Kolozsvárról. 

LEGUJABB. 
Éllel érkezett távirati és telefon tudósitások 

A politikai válság. 

Kvassay missztója. 

Budapest, jun. 6. (Saj. tud.) 
Kvassay István a konstantiná- 
polyi konzuli főtörvényszék el- 
nöke ma reggel Budapestre 
érkezett. Kvassay utazása a po- 
litikai válsággal van összefüg- 
gésben, de szereplése egész- 
ben véve rejtelmes. A ben- 

fentesek állitása szerint legma- 
gasabb megbizás következté- 
ben tárgyal az ellenzékkel. E 
szerint felhatalmazása volna a 
záros időn belül megvalósuló 
önálló vámterület megigérésére, 
ugyszintén a katonai engedmé- 
nyekre a 9 es bizottság pro- 
grammján tul. Ezzel szemben 
az ellenzéktől azt kivánják, 
hogy tegyen igéretet arra nézve, 
hogy Magyarország ezután a 
közös költségekhez 40 száza- 
lékos kvotával fog hozzájá- 
rulni. 

A mentelmi-bizottság ülése. 
Budapest, junius 6. (Saját tud.) 

A mentelmi-bizottság folytatta a ki- 
hallgatásokat. Plósz elmondja, hogy 
Pongrácz, Greguss és Székely ügyé- 
szek és egy áliamtitkár részvételé- 
vel tanácskozást tartott a december 
13 iki rombolás megtorlása tárgyá- 
ban, hol is elhatározták, hogy lá- 
zadás cimen fognak eljárást beve- 
zetni a rombolásban résztvett kép- 
viselők ellen. Január 5-én felszóli- 
totta Rudnay Béla főkapitányt, hogy 
szün tesse be a további eljárást s 
ne feszegesse tovább a veszélyes 
ügyet. Ennek dacára Rudnay foly- 

tatta a kihallgatásokat. Következett 
Perczel Dezső kihallgatása. Perczel 
Dezső előadja, hogy nov. 18-án elha- 
tároztatott a teremszolgák szapori- 
tása. Ezzel a teendővel a házna- 
gyot bizta meg. December 12-én 
utasitást adott, hogyan helyezzék 
el a teremszolgákat. Ezután Rákos 
Viktor adta elő, hogy dec. 13 án 
mint sorsjegyző, a midőn helyét 
akarta elfoglalni, a darabantok meg- 
akadályozták s látta, hogy az egyik 
darabont torkon ragadta Rigó Fe- 
rencet. Ezzel a mostani kihaltgatá- 
sokat befejezték. 

Reform-miniszter. 

Átmeneti kormány. 

Budapest, jun. 6. Saj. tud.) 
A félhivatalos Bud. tudósitó 
Kvassay kijelentését közli, mely 
szerint ő minden megbizás 
nélkül, csupán saját hazafias 
intencióitól vezérelve avatkozott 
a válságba s minden törek- 
vése oda irányul, hogy meg- 
tudja Kossuth és Andrássytól, 
vajjon hajlandó-e az ellenzék 
oly átmeneti jellegü kormány 
támogatására, melynek a sze- 
mélyes simpathiából kifolyólag 
az állami szükségletet meg- 
adná. Ilyennek ajánlja Wekerle 
Sándort, kinek személye ga- 
rancia volna az ellenzék ré- 
szére. 

A vezérlő-bizottság ülése. 
Budapest, junius 6. (Saját tud.) 

A vezérlő-bizottság Kvassay előter- 
jesztése felett, minthogy az minden 
meghivás nélkül tétetett, nem hatá- 
rozott. Krassay többek előtt kije- 
lentette, hogy missziója meghiusult. 

Kvassay elutazása. 
Budapest, junius 6. (Saját tud.) 

Kvassay, Kossuth Ferenc társasá- 

gában, kivel gr. Benyovszky Sán- 
dor révén rokonságban van, gróf 
Benyovszky Sándornál vacsorázott 
és holnap már elutazik a fővárosból. 

A főrendek gyülése. 
Budapest, junius 6. (Saját tud.) 

A mostani válságból kifolyólag 12 
főrend gr. Széchenyi Imre lakásán 
értekezletet tartott, melyen elhatá- 
rozták, hogy a főrendiházat rend- 
kivüli ülésre hivják össze, hol a 
királyhoz intézendő föliratot ter- 
jesztenek be, melyben a válság al- 
kotmányos megoldását kérik. 

A szabadelvüpárt ülése. 
Budapest, junius 6. (Saját tud.) 

A szabadelvüpárt intéző bizottsága 
Hodóssy Imre elnöklete alatt ülést 
tartott, melyen, minthogy semmi 

váltorás sem törtent, nem határo- 
zott. 

Tisza István utazása. 
Budapest, junius 6. (Saját tud.) 

Tisza István gr. Gesztre utazott, 
hol a parlamenti szünet alatt pün- 
kösd utánig fog tartózkodni. 

Rendőrsztrájk Hatvanon. 
Budapest, junius 6. (Saját tud. 

Hatvanon a rendőrök kimondták a 
sztrájkot, mert fizetésüket nem emel- 

ték fel. 

Ujságirók gyülése Szentpéter- 
várott. 

Budapest, junius 6. (Saját tud. 
Szentpétervárt a hirlapirók gyülést 
jelentettek be a rendőrségnél, mely 
azonban nem engedélyezte annak 
megtartását. Ezért az ujságirók ha- 

jót béreltek és a vizen tartották 
meg gyülésüket, hol a mostani ál- 
lapotok felett tanácskoztak s erő- 
sen kikeltek a rendszer ellen. 

Összeesküvés Alfons spanyol 
király ellen. 

Budapest, junius 6. (Saját tud.) 
Párisban egy nagyobbszabásu ösz- 

szeesküvés nyomára jöttek, melyet 
Alfons spanyol király ellen szőttek. 
Az anarkisták 25 embert küldtek ki 

azon helyekre, hol Alfons király 
megfordul. Azonban az összeeskü- 
vés kitudódott s széleskörü intéz- 

kedéseket tettek a spanyol király 
védelmére. 

A ki előre érzi halálát. 
Budapest, junius 6. (Saját tud.) 

Csongrádon László Pókai Julia 90 
éves asszony elbucsuzott ismerő- 
seitől, mert tudja, hogy most meg- 
hal. Hazament és elmondva a mi- 
atyánkot lefeküdt és meghalt. 

EHHMM. 

Istvánffy Gyula képkiállitása. 

Kolozsvár, junius 6. 

A New-York szálló emeleti disz- 

termében egy sereg kép várja, jog- 
gal, hogy gyönyörködjünk bennök. 
Festőjük: /stvánffy Gyuta vérbeli 
magyar müvész. Képei tele vannak 
hangulattal, egyszerük s igazak. 
Egy-egy őszi táj, a maga kedves 
borongós szineivel, erdőrészlet, mely- 
nek fái mintha régi ismerős bará- 
rátaink volnának egyik-másik er- 
dőből. Apró képek minden nagy 
póz és lárma nélküliek, egy-egy 
kunyhó, egy-egy viskó, itt a ten- 
ger, amint a szirokko borzolja, 
amott egy pár virágzó fa, mindezek 
művészi biztossággal és tudással 
megfestve. 

Istvánff) könnyen dolgozik s 
gyorsan, élvezete, időtöltése s hi- 
vatása a munka, igy van az, hogy 
sokat dolgozik és sok a képe. Ám 
azért valamennyi képén az erede- 
tiség, az ő egyenisége benne van. 

Kolozsvár közönsége bizonyára 
nem fogja elmulasztani az alkalmat, 
hogy egy épp oly szerény, mint 

talentumos magyar müvész képeit, 
műveit megnézze. És ez nem elég. 
A kiállitott képek rendkivül olcsók. 

Egészen szokatlanul olcsó árakat 
kér Istváníify, mert azt véli, hogy 
képeinek nem a nagy ára, hanem 
a müvészi hatása vonzza a közön- 

séget. Mindenik polgári család ve- 
het eredeti magyar festményt, jó- 
nevü magyar festőmüvesztől, kitől 

a legkiválóbb müűértők vásárolják 
(s kinek képei a főváros előkelő 
köreiben is hóditottak, rohamosan). 
Nem szabad összetéveszteni Ist- 
vánffy Gyula kiállitását s az ő mü- 
veit a kiállitás neve alá rejtöző 
festmény-kalmárok gépies másola- 
taival. Istvánfty elismert magyar 
festőmüvész s mi kérjük Kolozsvár 
közönségét, ne mulaszsza el az al- 
kalmat, hogy lakását eredeti ma- 
gyar festményekkel diszitse, igazán 
mondhatni potom áron eladó ké- 
pekkel. Istvánfty 10 koronától kezdve 
ad már képeket, valóban hihetetlen, 

hogy mily olcsó árak s emellett 
mégis mindenik tiszteséges komoly 
munka, értékkel bir. 

Ss irolin, 
A legkiválóbb tanárok és or- 
vosoktól mint hathatós szer : 

Kellemes szag és jó ize miatt a 
kapható. Figyeljü 

tüdöbetegségeknél, légzőszervek hurutos bajainál 
idült bronchitis, szamárhuru és külö- 

nösen lábbadozóknál influenza után ajámtati. 
Emeli az étvágyat és a testsulyt, eltávolitja a köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást 

gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkint A kor.-ért 
nk, hogy minden dveg alanti ezéggel legyen ellátvii. 

F. HOFFMANN-LA ROCHE é Co. vegyészeti gyár Basel (Svájcz). 

ugy- 
9) mint 
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Az Istvánffy képeit s kiállitását a 
legmelegebben ajánljuk Kolozsvár 
közönsége figyelmébe. Silány kül- 

földi olajnyomatok is drágábbak, 
mint ezek a kedves, hangulatos, 

bájos képek, melyekben nap-nap 
után gyönyörködik az ember abban 
a tudatban, hogy szép, magyar 
testmény ékesiti lakását, egy-egy 
virágszál a magyar müvészetből. 

Dr. Gyalui Farkas. 

Istvánffy Gyula képkiállitása a 
a New VYork szálló emeleti diszter- 
mében megtekinthető naponta 9-7 
óráig. Belépti dij 50 fillér. A kiálli- 
tást Kolozsvár előkelő közönsége 
szép számmal látogatta s több vá- 
sárlás is történt. 

— Adomány a vakoknak. Dr. En- 
gel Gábor egyetemi nyilv rk. tanar 
korházigazgató és neje Haller Kor- 
nélia a mai napon 200 korona ado- 
mányt küldtek a vakok javára s ez- 
zel az intézet alapitó tagjai sorába 
léptek. Megemlitésre méltó, hogy 
Engel Gábor és neje a siketnémák 
intézetét már esküvőjük alkalmával 
és azóta állandóan évenkint kisebb 
mnagyobb adományokban részesi- 

tették, 1903-ban alapitó tagjai let- 
tek az intézetnek, most pedig a 
másik humánus intézet, a vakok 
intézete javára küldték e szép ado- 
mányt. 

– A Magyar-utcai szentpéteri 
róm. kath. ovódában szépen sike- 
rült évzáró ünnepély folyt le teg- 
nap dé után. Az ünnepi programm 
egyes pontjait kedvesebbnél-ked- 
vesebb apró gyermekek adták elő 
meglepő szabatossággal s minden 
dámpaláz nélkül. Ikéli Hilda tartal- 
mas elnöki beköszöntője után játé- 
kok, testgyakorlatok, énekek és 
szavalatok hosszu sora gyönyör- 
ködtette a jelenlevő szép számu 
közönséget. Különösen tetszett a 
„Kéményseprő és a pék" cimü hu- 
moros párbeszéd, melyet két enni- 
való kis apróság adott elő igen 
ügyesen. Az ünnepélyen megjelent 
dr. Kászonyi Alajos is, a plebánia 
vezetője, a ki a legnagyobb meg- 
elégedésének szép szavakban adott 
kifejezést. Az intézet élén Kysocky 
Emilné urnő áll, kinek a gyermek- 
nevelés terén eddig is kiváló ér- 
demei vannak 
— Kövári Mariska állapota. A 

tragikus sorsu Kővári Mariska, ki 
a mult héten a temetőben öngyil- 
kossági kisérletet követett el, még 

mindig a kórházban fekszik. A 
sublimát annyira összerágta egész 
belső részét, hogy állapotához ke- 
veés reményt füznek. 
— Torkán akadt a falat. Bálint 

Jánosné tegnap jóizü evésközben 
hirtelen fuldokolni kezdett. Az asz- 
szonynak ugyanis egy darab hus 
a torkán akadt, s hiába ivott rá vi- 
zet, sehogy sem tudta lenyelni. A 
A mentők szabaditották meg az 

asszonyt a kellemetlen falattól. 

A ,Bánffy-induló.4 A sétatéri 
kioszkban tegnap délután a 62 ik 
gyalogezred zenekara hangulatos 
szép zeneszámot jálszott, meynek 

cime: „Bánffy-induló." A szép ze- 
neszerzemény szerzője Deák Albert 
dr. a kolozsvári ügyvédikar egyik 
legkiválóbb tagja. 

—- Hirtelen halál. Özv. Király 
Józsefné tegnap délután künn ál- 
lott Pacsirta-utca 47 számu házá- 
nak udvarán s egyszerre csak ösz- 
szeesett s rögtön meghalt. A holt- 
testet beszállitották a bonctani in- 
tézetbe a halál okának kideritése 
végett. A halált valószinüleg sziv- 
szélhüdés okozta. 

— Árverés a vasuti állomáson 
A kolozsvári vasuti állomás tfőnök 
sége közli, hogy a vasuti kocsik- 
ban és az állomási helyiségekben 
elhagyok tárgyak elárverezésr f. hó 
20-án délután 2 órakor fog a ko- 
lozsvári állomáson megtartani. A 
befolyó összeg a városi szegények 

javára fordittatik. 

—– Az Emke erzsébetvárosi köz- 
gyülése. A folyó hó 12-én, pün- 
kösd másodnapján Erzsébetvároson 
tartandó Emke közgyülés tárgyában 
a Directórium gróf Béldi Ákos el- 
nöklete alatt tegnap ülést tartott. 
Tárgyalták a 7 naptanitói jutalom- 
ra beérkezett 44 pályázatot, melyek 
közül a Directórium ezuttal 23 at 
talált jutalomra érdemesnek. Ez 
alapon a 750 kor. jutalomdijat 
ezuttal kivételesen 3000 kor.-ra 
kellett felemelni. A közgyülésen a 
dijakat az egyesület megbizásából 
dr. Csernátoni Gyula kir. tanácsos, 
tanfelügyelő fogja beszéd kiséreté- 
ben átnyujteni. A gyülés 500 kor.-t 
szavazoit meg a kolozsvéri női 
ipariskola számára. Az egy napi 
kellemes ünnepi kirándulást nyujtó 
közgyülésre, melyet reggeltől estig 
a gyorvonattal meg lehet járni, ujab- 
ban jelentkeztek: káró Feilitzsch 
Arthur cs. és kir. kamarás, Sándor 
Kálmán ny. kir. itélő táblai biro 
Marosvásárhelyről, Hatolykai Pap 
Andrásné és leánya Székelyudvar- 
helyről, Réthi Lajos kir tanácsos, 
Deák Lajos kir. tanácsos, tanfelü- 
gyelők Déváról és Marosvásárhely- 
ről, Veress Dezső m. kir. pénzügyi 
számvizsgáló Désről, Pallós Albert 
áll. polg. leányiskolai igazgató Ko- 
lozsvárról. Kolozsvárról eddig 20- 
an jelenkeztek, a mit folytatni lehet 
a főtitkári hivatalnál, a hol ked- 
vezményes vasuti jegyek is rendel- 
kezésre állanak. Felhivjuk a közön- 
ség figyelmét a ritka élvezetes ün- 
napi kirándulásra. 

- Bérgyilkosság 20 koronáért. 
A biharmegyei Tenke községben 
és a környékén a jobb módu gaz- 
dák a nekik kellemetien szomszé- 
dot felbérelt emberek által pusztit- 
tatják el. Tegnapelőtt Cs. Tóth 
András tenkei lakós este tiz óra 
tájban hajtott ki a faluból a szál- 
lásra, hogy már korán reggel mun- 
kához láthasson. A mint a Rippa 
felé haladt, lövések dördültek el s 
Tóth András karján találva beesett 
a kocsiba. A lövéstől megijedt lo- 
vak elragadták a kocsit s vágtatva 
száguldtak a talu felé, A csendőrség 
megállapitotta, hogy Tóth ellen fel- 
bérelt gyilkosok követték el a me- 
rényletet. Zatykó János tenkei la- 
kós földszomszédja lévén Tóth An- 
drásnak, valami elszántás miatt 
pörre került köztük a dolog és a 
két szomszéd között engesztelhe- 
tetlen gyülölet támadt. Zatykó meg 
akart szabadulni kellemetlen szom- 
szédjától és felbérelte Mikácsa An- 
tal és Jónás Pál odavaló embere- 
ket, hogy Tóth Andrást pusztitsák 
el. A két ember 20-20 koronáért 
vállalkozott a bérgyilkosságra. A 
csendőrség kideritette azt is, hogy 
a két héttel ezelőtt Mandur István 
tenkei lakós ellen elkövetett gyil- 
kossági merényletet Juhász Ferenc 
bujtogatására szintén 20—–20 koro- 
náért Táborosi István és P. Kiss 

Péter követték el. A tetteseket most 
letartóztatták. 

—– Gondnoksági ülés. A kolozs- 
vári állami elemi iskoták gondnok- 
sága junius 8 án d. u. 5 órakor 
tartja meg rendes ülését az anya- 
könyvi hivatalban. 
– Müvészi plakát pályázat. A 

kolozsvári országos kirakó és állat- 
vásárokat művészi plakáton kivánja 
hirdetni a városi hatóság. Az orsz. 
magyar ipar müvészeti muzeum 
igazgatója, Radisics Jenő miniszteri 
tanácsos ajánlatára a város a plakát 
tervezésére pályázatot hirdet, melyre 
egy 300 koronás és egy 150 ko- 
ronás dijat tüzött ki. A pályamüvek 
augusztus 1-ig adandók be a va- 
rosi Tanácshoz, mely az érdeklő- 
dőknek a részletes pályázati fölté- 
teleket készségesen megküldi. 

— Zene a sétatéri kioszkban. 
Ma Szerdán este 8 órától kezdve 
nagy amerikai monstre tüzijá- 
ték. A tüzijáték alatt Csikai Gyuri 
zenekara játszik. 

X Ma este a Wesselényi szálloda 
mulató kerhelyiségében nagy Elite 
variete és dal előadás rendeztetik. 
Szigoru családi müsor. 

— Nedves idő, köd és szél min- 
den arcbőrnek árt, éppen ugy, 
mint a forró nap. Megfédi arcát a 
főlcserepesedéstől és testbőrének 
simasagát, üdeségét megtartja a 
Biró dr.-féle ,Havasi gyopár Créme" 
használata által Probatégely 70 
fillér. Kapható Woltt gyógyszertár- 
ban Kolozsvár. 1 

Szinház - Művészet. 

Heti müsor: 
Szerdán: Zaza (először). 
Csütörtökön: Zaza (másodszor). 
Pénteken: János vitéz. 
Szombaton: Koldusdiák. 
Vasárnap d. u.: Gésák. 
Vasárnap este: Próbaházasság. 

Sulamith. Hosszas pihentetés után 
teljesen uj kiállitással került szinre 
tegnap Goldfaden népszerü daljá- 

téka, Sulamith. A felelevenités nem 
volt rosz gondolat a direktorium- 
tól, mert Szulamith, mint azt a teg- 
napi előadás beigazolta, még min- 
dig nagy vonzerővel bir a közön- 
ségre, a mely szivesebben hallgatja 
végig a régi jó muzsikát, mint az 
uj — rosszat. A tegnapi előadás 

különben is egyike volt a legjob- 
baknak. A cimszerepben Korányi 
Frida nagyon sok megérdemelt 
tapshoz jutott. Éneke, játéka egy- 
aránt kitüinő volt. Mély érzéssel 
énekelt és játszott Káldy Mariska, 

különösen az ötödik kepben, a hol 
nyiltszini tapsot is kapott. Szé- 

pen énekelt, mint rendesen Bay is, 
de a mikor beszélnie kellett, csak- 

hamar kiesett a hangulatból. A ké- 
rők szerepében nagyon tetszett 
Rubos és Czakó, Makrayhoz azon- 

ban sehogysem illett a hősi fellé- 
pés, a maszkja pedig szinte tür- 
hetetlen volt. S a mit első helyen 
kellett volna megemlitenünk, gyö- 
nyörüen juttatta érvényre hangját 
Vécsey. A hires Kol-Nidrét Mezey 
adta elő, kétségbevonhatatlanul hi- 
vatottsággal. A kar kifogástalanul 
preciz volt. Az előadás igen hosz- 
szura nyult, a mi igy a kánikula 

küszöbén egyáltalában nem tarto-. 
zik a legkellemesebb dolgok közé. 
Nem is menne a darab rovására, 

ha a két utolsó képet egybe- 
vonnák. 

Postás fiu. A téli szinház kapui 
pünkösd másodnapján bezárulnak 
s 14 én már a nyári szinházban 
kezdi meg a társulat müködését. 
Megnyitó előadásul olyan attrak- 
cióra készül az énekes személyzet, 
melynek sikere — előreláthatólag 
— uralni fogja az egész nyári idényt. 
Az igazgatóságnak u. i. sikerült 
megszereznie az angol táncos ope- 
rettek legkiválóbbját, mely mellett 
a Gésák, San-Toy stb. valósággal 
eltörpülnek. A Postás fiu (the mes- 
senger boy) a cime ennek a gyö- 
nyörü zenéjü vigjátáknak, mely si- 
ker tekintetében elérte a világon a 
legnagyobb rekordot: öt éven ke- 
resztül megszakitás nélkül adták 
Londonban. Az 1500-adik előadás- 
nál szakitották csak meg a soro- 
zatot. 
Az igazgatóság különösen arra 

hivja fel a közönség figyelmét, hogy 
a Postás fiu egyáltalában nem azo- 
nos avval a kacagtató német éne- 
kes bóhozattal, melyet a Postás fiu 
és huga cimen adtak sokszor a 
kolozsvári szinpadon. A Postás fiu 
(the messenger boy) egy telivér 
angol operette, melynek legcseké- 
lyebb vonatkozása sincs a Postás 
fiu és hugához. 

Zaza. A szinház holnapi ujdon- 
ságának ma tartották meg a házi 
főpróbáját. A darab első felvonása 
egy szinpad belsejét, a kulissza 
közötti intimitásokat mutatja be 
rendkivül élénk és tarka képek so- 
rozatába. A Zaza főszerepei igy 
vannak kiosztva: Zaza - Horváth 
Paula, Bernard - Bihari, Cascurt 
—– Mészáros, Bussy – László, Du- 
busson — Sebestyén, Melardot - 
Dezséri, Anais áÁrpási K, Si- 
mone - P. Lukács Juliska, Natalie 
– Váradiné. A darab szerdai be- 
mutató előadását rendes bérletfo- 
lyamatban tartják meg. 

Monna-Vanna. Szombaton Maeter- 
lincknek két év óta nem adott 
nagyhirü szinmüvét fogja felujitani 
a szinház drámai személyzete. Az 
előadás szereplői most csaknem 
teljesen ujak lesznek, a mennyiben 
Prinzivalét Janovics igazgató, Gut- 
dót Bihari Ákos, Markó Colonnát 
László Gyula fogja játszani. 

REGÉNY. 

Egy királyi udvar titkaiból. 
Irta: Báró Walleree Márla. 50 

Natália ma csak egy pillanattal 
sem késett el. De midőn belépett 
a királyné szaionjába, ez már még- 
is lement a kertbe, ahogy a szoba- 
leány mondta. Natália kedvetlenül 
követte. Most már azért is előbb 
akart eljutni a köztérre - mert jól 
tudta, hogy a királyné odaiparkodik. 

Mária Magdolnának azonban, 
ugy látszik, sietős volt a dolga, 
mert Natália, mikor belépett a kert- 
be, már a gyalogösvény másik vé- 
gen, a kamélia alatt pillantotta 
meg. 
Az udvarhölgy makacs volt — el 

akarta érni a királynét, mielőtt leül 
a padra s hozzákezd az olvasáshoz. 
Ez az olvasás mindig boszantotta 

a grótnőt, különösen, ha a királyné 
hazája nyelvén irt könyveket olva- 
sett, melyeket Natália nem értvén, 
meg, természetesen elmaradt a sza- 
bad kötetek kegyes átengedése is. 

Natália ezért gyors elhatározás- 
sal eléje akart vágni a királynénak 
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s áthaladt a gyepes téren s nem- 
zokára lélegzetfogyottan állt meg a 
szökőkut előtt. Á királyné nem 
vette észre; a rendes uton haladva, 
éppen hátat forditott. Ekkor valami 
váratlan dolog történt, ami az ud- 
varhölgyet a legnagyobb bámulattal 
töltötte el. 
A királyné egészen közel lépett 

Afrodite szobrához s a szobor ta- 
lapzata alatt levő kis repedésből 
egy papirdarabkát vont elő. 
Gyorsan eltüntette a zsebében, 

hogy rögtön rá egy hasonló, szo- 
rosan összehajtogatott papirt ve- 
gyen ki a kebléből s ugyanarra a 
helyre rejtse. 

Natália, mintha villámcsapás érte 
volna, összerándult s azonnal tisz- 
tában volt, hogy mit tegyen. 

Mielőtt még a királyné megfor- 
dulhatott volna, D'EHolis Natália 
eltünt a bokor árnyékában, mig 
Mária Magdolna nyugodtan s sem- 
mit sem sejtve leült a padra. 

Pár pillanat mulva aztán az ud- 
varhölgy megjelent ugyanazon az 
uton, melyen a királyné jött s men- 
tegetőzni kezdett mulasztása miatt. 
Ha Mária Magdolna figyelmesen 

nézte volna udvarhölgyét, feltünt 
volna neki arca sápadtsága és 
hangja reszketése. De a királyné 
gondolatai egészen máshol időztek 
s szórakozottan társalgott unalmas 
dolgokról a grófnővel. A kastélyon 
az óra hetet ütött. Még másfél óra 
idő volt vacsoráig. 

Natáliának minden erejét össze 
kellett szednie, hogy legyőzze tü- 
relmetlenségét. - Csak már menne 
a királyné. - Ekkor a felséges 
asszony öntudatlanul kielégitette 
udvarhölgye kivánságát. 

(Folyt. köv.) 

1 forint 
egy darab legfinomabb 
üveggel ellátott nickel ke- 
retü szemüveg, vagy 1 
drb. csiptető (cvikker) 

[ [ Kun Mátyás 
müköszörüs, késes, kard- 
müves- és látszerész-üz- 
letében, Kossuth Lajos- 
utcza 2. sz. Mindennemü 
javitások, nickelezések 
és köszörülések jutányos 
árban elvállaltatnak. co- 

- 

a Kinek kiváló és valódi 

BORECZETRE 
van szüksége — 

forduljon egyenesen 

ALBERT ECKERT-hez 
cs. és kir. udvari szállitó 

Apró hirdetések. 
(Előre fizetendők.) 

Eladó elsőrendü minőségü pré- 
selt széna métermázsánként, — To- 
vábbá Kolozsvárt egyedül jó hir- 
névnek örvendő ecetgyár, teljes fel- 
szereléssel eladó. Értekezhetni: Do- 
hány-utca 7. szám Hartmann Mórral 
a tulajdonossal. Telenfon 514 sz. 

Ránai-MULATÓI 
Eredeti nagy látványossági operette. Irta 

Székely, a zénéjét Vécsel S. 

Les Arnoldis ROLAND, 
a világ legcsodála- Kolozsvár kedvenc tosabb és legkisebb komikusa és operett 

erőmüvésze hangszer utánzója. 
goland és Montarell 

az ó tréfás joungleur mutatványaikkal. 

Feodora növérek Szalai Katicza, 
étv. ének és táncz- szoubrette. 

müűvésznők. GERŐ J ŐZSEF, 1Er i miüvezető 
Epe ős Muki és jellem-komisus. 
grotesk komikusa. G. Róvai Józsika, Ujv ári La jos, szinésznő. 

kouplé énekes. Lónyai F erike, 
tánczosnő. Bártfay Malvin, Dóri Giza, kouplé énekesnő. énekesnő. 

Csillag Lanra, Ransch Heléna, chansonette. szinésznő. 

Kezdete 8 órakor. Pontos kiszolgálás 
Belépő-dij 1 korona. 

Fentartott belyek. Migora esaládi miso 
Szives támogatásért esedeznek 

Gerő Józsetf, Rónai János, 
müvezető. tulajdonos. 

A z. 

Steiermark. 

Nagy jövedelmet 
biztositó, magas jutalékkal al- 
kalmazunk intelligens, jó fellé- 
pésü utazókat és helyi ügynö- 

köket. 
Korvin Mátyás Erdelyi Könyvkeres- 
kedő Részvénytársaság Kolozsvár, 

Deák Ferenc-u. 21. 

2 szoba és konyha kiadó 
butorral vagy anélkül julius 1-re 

Magyar-n. 1 sz. 
E
 

Van szerencsém a n. e. közön- 
ség b. tudomására adni, hogy a 

W lé 4 szálladát és 
esst emy éttermet o 

ünnepélyesen 

- megnyitottam — 
s azt – a szálló vendégek ré- 
szére a kényelmet megszerezve — 
ujonnan berendeztem. 

Jó boraim ismertek, Jó magyar 
konyháról gondoskodtam. Havi 
elöfizetést és társas ehéd s va- 

csorákat elfogadok. 
Tisztelettel 

Naaás Fáézser 

szállodás. 

Nyomatott Ujhelyi M. és Társa könyvnyomdájában Kolozs árt, Jókai-utca 15. 

Nincsen drágaság! 
e Panaszkodnak a haziasszonyok, hogy drágaság van mindenfelé, ovatosnak kell tehát lenni a bevásárlásnál. s 
s Iecse -gymssgy. s é hogyha a liszt, füszer és tüzifa szükséglet sz 

szm Sztae-m-m .ézze, 
k lesz beszerezve. Hogy az általános drágaság némileg pótolva a legyen, elhatároztam, hogy az elismert legjobb minőségü ösz- - S e szes füszer és zsiradékárukat olcsóbban, mint eddig, sőt hir- b0. neves mümalmi liszteimet mindig kilogrammonként 1 fillérrel s ö szintén olcsóbban árusitani. 

s .ő Fillerekből lesz a korona, azért jól megfigyelendő cimem 
= o 
=s tm -Fézsze 

. 
z liszt-, füszer- és tüzifa-kereskedő 

K 

ell] Kolozsvár, Wesselényi Miklós-utcza 12. E 

— 

gy nróba hevaásárlás által mindenki meggyőzödhe- — tik ezen hirdetés valódiságáról. 

Telefon 511. Telefon 511. 
Van szerencsém szíves tudomására hozni, hogy a 

kőbányai Polgári sörfőzde 
részvénytársaság 

— mely a világhirti Szent István sört is gyártja — 
vezérképviseletét átvettem. 
A többi sörök között gyártja a dupla maláta sört, mely álmatlanság, idejesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlandó továbbá vérszegény- gég és lábbadozó hetejeknek, valamint a gyengeség 
különböző nemei ellen végre, igen fontos szoptató nőknek. Ezen sört ajánlják dr. Angyán, dr. Elischer, dr. Herstel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 

dr. Liebmann budapesti egyetemi tanár urak. 
.. 

[4 CPáváös MPámaz-né 
bornagykereskedő, a „Müncheni Pschorr breu, az I. Pilseni részvény sörfőzde és a kőbányai Polgári sör- főzde r. t. vezérképviselete. 

Kitüntetve a legmagasabb a , Grand-Prix"-al 
kitüntetéssel - 

az 1904. St. Louisi világkiállitáson. 

Kérjen csak 

Globus- 
tisztitó kivonatot, 

mint a mellette levő ábra mutatja, mivel sok értéktelen 
utánzat lesz ajánlva. 

ssm Fritz Solult2 fun, Rot.-Bes, 
Eger i. B. u. Leinzig. s 

— 


